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SERIE OUTLANDER X MR

GUIDA DEL
CONDUCENTE
Informazioni sulla sicurezza, sull’uso e sulla manutenzione

AVVERTENZA

Leggere attentamente la presente Guida del conducente. Contiene informazioni importanti

per la sicurezza.

Età minima consigliata del conducente: 16 anni con patente.

Tenere questa guida del conducente sempre a disposizione nel veicolo.

La rimozione o la modifica dei componenti coinvolti nelle emissioni evaporative su questo vei-

colo fuoristrada è illegale.

I trasgressori potranno essere soggetti a sanzioni civili e/o penali ai sensi della Legge Federale

o della California.

Traduzione delle
istruzioni originali

2022





Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com



AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.





















AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.

































































Conducenti con attrezzatura appropriata per la guida

Casco 
omologato

Pettorina

Guanti

Stivali

Maniche 
lunghe

Pantaloni 
lunghi 

resistenti

Mentoniera

Protezione 
per occhi































AVVERTENZA
Un uso non corretto dell'ATV può causare 

LESIONI GRAVI o MORTE.

UTILIZZARE 
UN CASCO 

OMOLOGATO 
E ATTREZZATURE 
DI PROTEZIONE.

NON 
TRASPORTARE 

MAI PASSEGGERI.

NON UTILIZZARE 
SU STRADE 
PUBBLICHE.

NON UTILIZZARE 
IN STATO DI 
EBBREZZA O 

SOTTO L'EFFETTO 
DI FARMACI 
O SOSTANZE 

STUPEFACENTIMAI utilizzare:
•  senza aver completato un adeguato corso di formazione e 

senza aver letto le istruzioni del veicolo.
•  a velocità troppo elevate per le proprie abilità o condizioni.
•  su strade pubbliche potrebbe verificarsi una collisione con 

un altro veicolo.
•  con un passeggero – i passeggeri possono compromettere 

l'equilibrio e la sterzata e aumentare il rischio di perdita di 
controllo.

•  Utilizzare tecniche di guida adeguate ed evitare ribaltamenti 
del veicolo su pendii e terreni impraticabili e in curva.

•  Evitare le strade asfaltate poiché potrebbero seriamente 
compromettere la guida e il controllo. 

SEMPRE:

TROVARE IL MANUALE DEL CONDUCENTE E LEGGERLO.
SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI E LE AVVERTENZE.
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AVVERTENZA
Un uso non corretto dell'ATV può causare LESIONI GRAVI o MORTE

UTILIZZARE 
SEMPRE UN CASCO 

OMOLOGATO E 
ATTREZZATURE DI 

PROTEZIONE.

NON UTILIZZARE 
SU STRADE 
PUBBLICHE.

NON 
TRASPORTARE 

MAI PASSEGGERI.

NON UTILIZZARE IN 
STATO DI 

EBBREZZA O 
SOTTO L'EFFETTO 

DI FARMACI.

• senza aver completato un adeguato corso di formazione sull'ATV e senza 
aver letto le relative istruzioni.

• a velocità troppo elevate per le proprie abilità o condizioni.
• su strade pubbliche - si potrebbe verificare una collisione con un altro veicolo.
• con un passeggero – i passeggeri possono compromettere l'equilibrio e la 

sterzata e aumentare il rischio di perdita di controllo.

• utilizzare tecniche di guida adeguate ed evitare ribaltamenti del veicolo su 
pendii e terreni impraticabili e in curva.

• evitare le strade asfaltate poiché potrebbero seriamente compromettere la guida 
e il controllo.

Prima dell'uso, leggere la Guida del conducente e guardare il 
video sulla sicurezza utilizzando il collegamento al codice QR o 
visitando il sito Web Can-Am.

INDIVIDUARE E LEGGERE LA GUIDA DEL CONDUCENTE.
SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI E LE AVVERTENZE.
Brevetto: www.brp.com/en/about-brp/patents.html

Non guidare  MAI :

Agire  SEMPRE  come segue:



AVVERTENZA

• Il trasporto di un carico o il traino di un rimorchio può compromettere stabilità e controllo.
  Il carico deve essere adeguatamente distribuito nei portapacchi.
• In caso di trasporto di carichi o di traino di un rimorchio:
- rallentare.
- lasciare una maggiore distanza di arresto.

CARICO DELL'ATV e TRAINO DI UN RIMORCHIO

Una pressione dei pneumatici non corretta o il 
sovraccarico del veicolo può causare una perdita di 
controllo, con conseguenti LESIONI GRAVI o MORTE.

PRESSIONE DEI 
PNEUMATICI A FREDDOCARICO

ANTERIORE

POSTERIORE

FINO A
189 kg 

 (417 lb)

MAX: 48,3 kPa (7,0 psi)
MIN:  41,4 kPa (6,0 psi)

MAX: 48,3 kPa (7,0 psi)
MIN:  41,4 kPa (6,0 psi)

Mantenere SEMPRE una pressione dei pneumatici adeguata 
come indicato.
In caso di trasporto di un carico, gonfiare i pneumatici fino a 
raggiungere la pressione massima.
MAI impostare una pressione dei pneumatici inferiore al valore minimo. 
Ciò potrebbe causare uno spostamento del pneumatico dal cerchio.
MAI superare la capacità di carico del veicolo di 189 kg (417 lb), compreso il peso dell'operatore, 
del carico, degli accessori e del timone del rimorchio.



704906851_IT

Non guidare  MAI  
nella postazione del 
passeggero.

I passeggeri possono 
causare una perdita di 
controllo, con 
conseguenti LESIONI 
GRAVI o MORTE.

AVVERTENZA



Per ridurre il rischio di lesioni gravi, prima di utilizzare il veicolo 
si deve sempre:

INSTALLARE IL VANO PORTAOGGETTI

• Installare il vano portaoggetti in questa posizione.
• Accertarsi che il vano portaoggetti sia fissato in posizione.

• Aprire il coperchio del vano portaoggetti e girare la maniglia nella 
posizione di sblocco.

• Allineare il sistema di arresto del vano portaoggetti all'apertura 
"LINQ" di questo veicolo e inserirlo nella stessa.

• Girare la maniglia nella posizione di blocco.
• Chiudere il coperchio e verificare che il vano portaoggetti sia 

correttamente bloccato.

AVVERTENZA
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AVVERTENZA
• NON trasportare MAI un passeggero su questo trasportatore.

• CARICO POSTERIORE MASSIMO: 109 kg (240 lb) distribuiti 

uniformemente. (compreso l'eventuale timone del rimorchio).



• NON trasportare MAI un passeggero su questo 
trasportatore.

• CARICO POSTERIORE MASSIMO: 90 kg (200 lb) 
distribuiti uniformemente.

(compreso l'eventuale timone del rimorchio).

AVVERTENZA
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L'utilizzo di questo ATV da parte di un 
ragazzo al di sotto dei 16 anni aumenta la 
probabilità di LESIONI GRAVI o MORTE.

MAI  utilizzare questo ATV se si ha un'età 
inferiore a 16 anni.

AVVERTENZA

RAGAZZI 
AL DI SOTTO 

DEI 

16 
ANNI
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Questo è un veicolo per tutti i terreni e non è omologato 
per essere usato nelle strade pubbliche.

AVVERTENZA

This vehicle is an all terrain vehicle and is 
not intended for use on public 

roads.

WARNING



Acquisire familiarità con l'ATV, in quanto il veicolo potrebbe avere 
prestazioni superiori ad altri ATV utilizzati in precedenza.

Questo è un ATV ad alte prestazioni per esclusivo uso fuoristrada. 
I conducenti inesperti potrebbero sottovalutare i rischi e farsi 

sorprendere dal comportamento specifico dell'ATV in qualunque 
condizione di terreno.

704905707_IT

AVVERTENZA
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• IL VEICOLO DEVE essere arrestato prima 
dell'azionamento della leva del cambio.

• Azionare SEMPRE il freno a pedale per passare 
dalla posizione di Stazionamento (P) alla posizione 
di Folle (N).

AVVISO

74
06
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Un carico non adeguato di un 
rimorchio potrebbe causare 
la perdita di controllo del 
veicolo, con conseguenti 
lesioni gravi o morte.
• Massa massima del 

rimorchio (frenato o non 
frenato): 
750 kg (1.654 lb)

• Massa massima del 
timone (frenato o 
non frenato): 
75 kg (165 lb)

AVVERTENZA
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MAI agganciare un carico qui o 
sul portapacchi.
Questo può causare il 
rovesciamento del veicolo.
Utilizzare SEMPRE il gancio di 
traino o il gancio di recupero 
per trasportare un carico.

AVVERTENZA
        N

O
N APRIRE QUANDO È MOLTO C

ALD
O

      ATTENZIONE



704905706
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AVVERTENZA: Il funzionamento, 
l'assistenza e la manutenzione di un veicolo 
fuoristrada possono esporre a contatto con 
sostanze chimiche, compresi i fumi di scarico, 
il monossido di carbonio, gli ftalati e il piombo, 
sostanze riconosciute dallo Stato della California 
come cause di cancro, malformazioni del feto o altri 
difetti legati alla riproduzione.

Per ridurre al minimo l'esposizione, evitare di 
respirare i fumi di scarico, non lasciare il motore in 
folle se non necessario, eseguire la manutenzione 
del veicolo in aree ben ventilate e indossare guanti 
o lavarsi le mani di frequente durante le operazioni 
di manutenzione.

Per ulteriori informazioni, consultare 
www.P65Warnings.ca.gov/
products/passenger-vehicle
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CERTIFICATO EPA

DESCRIZIONE DEL 
MOTORE DEL VEICOLO:

NER (TASSO DI EMISSIONE NORMALIZZATO) =
IN UNA SCALA DA 0 A 10, DOVE 0 È IL PIÙ PULITO

*NON RIMUOVERE PRIMA DELLA VENDITA





90
74

_I
TBombardier Recreational Products Inc. certifica che 

questo ATV è conforme alla norma ANSI / SVIA-1-2017 
ed è soggetto a un piano d'azione per ATV approvato che 
è stato presentato da BRP e conservato in archivio presso 
la Consumer Product Safety Commission degli Stati Uniti.



MANUTENZIONE DEL FILTRO DELL'ARIA
LA MANUTENZIONE DEVE ESSERE ESEGUITA IN BASE ALLE ISTRUZIONI 
CONTENUTE NELLA GUIDA DELL'OPERATORE. IN PRESENZA DI POL-
VERE ECCESSIVA, È NECESSARIO AUMENTARE LA FREQUENZA DI 
MANUTENZIONE DEL FILTRO DELL'ARIA.

704907508_IT

Consigliata:

Solo carburante 
senza piombo

PREMIUM 91
(min (R+M)/2)

SUPER 95
(min RON)

AVVISO
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https://
can-am.brp.com/

off-road/safety

Video sulla sicurezza

Brevetto: www.brp.com/en/about-brp/patents.html
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TkPa

=

750 kg
(1654 lb)

75 kg
(165 lb)

MAX: 48,3 kpa
  (7 psi)

MIN: 41,4 kpa
  (6 psi)

MAX: 48,3 kpa
  (7 psi)

MIN: 41,4 kpa
  (6 psi)

< 189 kg 
(417 lb)
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< 109 kg (240 lb)

704906858_IT

< 90 kg 
(200 lb)



704905692
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704905679
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AVVISO

STOP



704905699

        N
O

N APRIRE QUANDO È MOLTO C
ALD

O

      ATTENZIONE



704905706



EMISSION CONTROL INFORMATION



MANUTENZIONE DEL FILTRO DELL'ARIA
LA MANUTENZIONE DEVE ESSERE ESEGUITA IN BASE ALLE ISTRUZIONI 
CONTENUTE NELLA GUIDA DELL'OPERATORE. IN PRESENZA DI POL-
VERE ECCESSIVA, È NECESSARIO AUMENTARE LA FREQUENZA DI 
MANUTENZIONE DEL FILTRO DELL'ARIA.
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Consigliata:

Solo carburante 
senza piombo

PREMIUM 91
(min (R+M)/2)

SUPER 95
(min RON)

AVVISO

87
48

_I
T

< 75 kg (165 lb) 736 N

< 750 kg (1.654 lb) 7.355 N
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AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.
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AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.
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AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.
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AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.





AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.



AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.









































































































AVVERTENZA

Durante la lettura di questa Guida del conducente ricordare che:

Indica un potenziale rischio che, se non viene evitato, potrebbe 
causare gravi lesioni o la morte.





Bombardier Recreational Products Inc. 
565 de la Montagne, Valcourt, QC 
Canada, J0E 2L0

TIPO: ATV /
CAN ICES-2 /

Fabbricato in Messico /

8165_IT
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MXXXXXXX
XXXX

MM-AAAA
XXXXXX

AT1/P    V-####

NRSC G1 CO2 g/kWh:
#

Data di produzione:
Famiglia di motore:

e13









Rappresentante Autorizzato: BRP Europe N.V., Skaldenstraat 125, Gent, Belgio, 9042

La presente dichiarazione di conformità viene pubblicata sotto la responsabilità esclusiva 
del produttore.

Direttiva macchine 2006/42/CE, e successive 
modifiche, incluso il Reg. 2019/1243/UE

Regolamento (UE) macchine mobili non stradali 
(NRMM) 2016/1628 relativo agli inquinanti gassosi

Direttiva compatibilità elettromagnetica (CEM) 
2014/30/UE, e successive modifiche, incluso il 
Reg. (UE) 2018/1139

ISO 12100:2010 & 
EN 15997:2011

Direttiva batterie 2006/66/CE, e successive 
modifiche, inclusa la Dir. (UE) 2018/849

Categoria ATS, 
Fase V

CISPR 12:2007/A1:2009 e 
IEC 61000-6-1:2005 o 
UN R10.04 o 
una versione successiva

Dichiarazione di conformità UE

Il sottoscritto, in rappresentanza del produttore, dichiara che i veicoli per tutti i terreni (ATV)
con modello anno 2022 contrassegnati con il marchio CE e un numero di identificazione del 
veicolo di 17 caratteri (VIN) strutturato come 3JBxxxxxxNxxxxxxx con i nomi commerciali 
Can-Am Outlander e Can-Am Renegade sono conformi a tutte le disposizioni pertinenti 
delle seguenti direttive e regolamenti:

Valcourt, QC, Canada

22 febbraio 2021

Renald Plante, Eng.
Direttore, Sviluppo Prodotti, Can-Am ATV & Spyder
Bombardier Recreational Products Inc.

Direttiva sulle Apparecchiature radio 2014/53/UE, 
e successive modifiche, incluso il Reg. 2018/1139
(Se equipaggiate con chiave D.E.S.S. a 
radiofrequenza (RF))

EN 300 330-2 e 
EN 60950-1
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Numero di identificazione del veicolo (V.I.N.)

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE DEL VEICOLO

MODIFICA INDIRIZZO

VECCHIO INDIRIZZO O 
PROPRIETARIO PRECEDENTE:

NUOVO INDIRIZZO O 
NUOVO PROPRIETARIO:

PASSAGGIO DI PROPRIETÀ

Numero del modello

N.

CITTÀ

PAESE

INDIRIZZO E-MAIL

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO

N.

CITTÀ

PAESE

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO

Numero di identificazione del veicolo (V.I.N.)

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE DEL VEICOLO

MODIFICA INDIRIZZO

VECCHIO INDIRIZZO O 
PROPRIETARIO PRECEDENTE:

NUOVO INDIRIZZO O 
NUOVO PROPRIETARIO:

PASSAGGIO DI PROPRIETÀ

Numero del modello

N.

CITTÀ

PAESE

INDIRIZZO E-MAIL

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO

N.

CITTÀ

PAESE

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO



Questa pagina è stata lasciata
intenzionalmente vuota



Numero di identificazione del veicolo (V.I.N.)

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE DEL VEICOLO

MODIFICA INDIRIZZO

VECCHIO INDIRIZZO O 
PROPRIETARIO PRECEDENTE:

NUOVO INDIRIZZO O 
NUOVO PROPRIETARIO:

PASSAGGIO DI PROPRIETÀ

Numero del modello

N.

CITTÀ

PAESE

INDIRIZZO E-MAIL

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO

N.

CITTÀ

PAESE

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO

Numero di identificazione del veicolo (V.I.N.)

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE DEL VEICOLO

MODIFICA INDIRIZZO

VECCHIO INDIRIZZO O 
PROPRIETARIO PRECEDENTE:

NUOVO INDIRIZZO O 
NUOVO PROPRIETARIO:

PASSAGGIO DI PROPRIETÀ

Numero del modello

N.

CITTÀ

PAESE

INDIRIZZO E-MAIL

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO

N.

CITTÀ

PAESE

APP

CODICE POSTALE

STRADA

NOME

STATO/PROVINCIA

TELEFONO
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intenzionalmente vuota



NOTE: 



NOTE: 



NOTE: 



NOTE: 



NOTE: 



NOTE: 



NOTE: 



NOTE: 



NOTE: 



NOTE: 



N. modello

Proprietario:

Data di acquisto

Data di scadenza 
della garanzia

NOME

STRADA APP

STATO/PROVINCIA CODICE POSTALE

N.

CITTÀ

ANNO MESE GIORNO

ANNO

Da compilare al momento dell'acquisto da parte del concessionario.

SPAZIO DEDICATO AL CONCESSIONARIO

MESE GIORNO

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE 
DEL VEICOLO (V.I.N)

NUMERO DI IDENTIFICAZIONE 
DEL MOTORE (E.I.N.)







AVVERTENZA

LA GUIDA DEL VEICOLO POTREBBE 
COMPORTARE PERICOLI.
In caso di mancata osservanza delle precauzioni, 

potrebbe verificarsi facilmente una collisione o un 

ribaltamento, persino durante manovre ordinarie 

come sterzate, guida su pendii o su ostacoli.

La mancata osservanza di queste istruzioni può 

provocare LESIONI GRAVI O MORTE:

• PRIMA DI AZIONARE IL 
VEICOLO LEGGERE LA 
PRESENTE GUIDA DEL 
CONDUCENTE, TUTTE LE 
TARGHETTE DI SICUREZZA 
APPLICATE SUL PRODOTTO 
E GUARDARE IL VIDEO 
SULLA SICUREZZA.

• NON GUIDARE MAI IL VEICOLO SENZA AVER 
SEGUITO UN CORRETTO ADDESTRAMENTO.
Seguire un corso di formazione.

• NON SUPERARE LA CAPACITÀ DI POSTI A 
SEDERE PREVISTA PER IL VEICOLO.

• PER I MODELLI MONOPOSTO (1UP), NON 
TRASPORTARE MAI PASSEGGERI.
Trasportando un passeggero si aumenta il rischio 

di perdere il controllo del mezzo.

• NON UTILIZZARE QUESTO VEICOLO SU 
SUPERFICI ASFALTATE.
Guidando su superfici asfaltate si aumenta il 

rischio di perdere il controllo del mezzo.

• NON GUIDARE IL VEICOLO SU STRADE 
PUBBLICHE.
Guidando il veicolo su strade pubbliche si 

rischia una collisione con un altro veicolo.

• IL CONDUCENTE E IL PASSEGGERO (modelli 
MAX) DEVONO SEMPRE INDOSSARE UN 
CASCO OMOLOGATO, occhiali e indumenti 
protettivi.

• NON UTILIZZARE IN STATO DI EBBREZZA O 
SOTTO L'EFFETTO DI FARMACI.
Tali condizioni rallentano i tempi di reazione e 

limitano la capacità di giudizio.

• NON GUIDARE IL VEICOLO A VELOCITÀ 
ELEVATE.
Guidando il mezzo a velocità troppo elevate 

rispetto al terreno, alle condizioni di visibilità 

o alla propria esperienza si aumenta il rischio 

di perderne il controllo.

• NON PROVARE A ESEGUIRE IMPENNATE, 
SALTI O ALTRE ACROBAZIE.

®TM E IL LOGO BRP SONO MARCHI DI FABBRICA DI BOMBARDIER RECREATIO-

NAL PRODUCTS INC. O DELLE SUE AFFILIATE.

©2021 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. TUTTI I DIRITTI

RISERVATI.


